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A párisi világkiállításból.
Oroszország az idea ínindenkép igyekezett lei- | ezen birodalom műveltsége es ipara teien egy

mutatni, hogy nemcsak birodalma terjed ki két 
világrész igen jelentékeny részeire, hanem hogy

szersmind saját nemzeti irányban halad, melyet a 
feléje kacsintgató népek nagy-szláv iránynak,



Szent-Pétervárott azonban nagy-orosz törekvő- pei. Nemcsak végtelen erdei, nemcsak igen sok 
Beknek neveznek. helyütt szilárdabb építkezési anyagban való hiá-

Hogy nemzeti, műveltségi és ipari életét feltün- nya s a jobb közlekedési eszközök gyér volta
tesse, ezen célból — meg politikai tekintetekből, okozzák ezt, de befolyását — mint már fönnebb
vagy talán legkivált ezekből — hozták létre az idén említők, itt is gyakorolja az éghajlat. Valamint
Moszkvában a nagy szláv népieméi kiállítást, me- Svájc havasain, úgy Svéd- és Norvégországok
lyen egyszersmind a szláv ipar, művészet és tu- rideg völgykatlanaiban is jobbára faházakkal talál-
domány is képviselve vala, inig más részről a kozunk s pedig azon egyszerű természeti okból,
párisi világtárlaton, a nemzetek ezen békés küzd- mert a fa egyéb szilárd anyagoknál roszabb mé­
terén is erősen képviselteti magát Oroszország. legvezető, azaz jobban : nem hül át oly gyorsan,

Különösen feltűnt Párisban az oroszok épitke- mint a kő. 
zési modora, melytől bizonyos kezdetleges eredeti Oroszország tehát ily faházakat s különösen is 
stilt nem lehet megtagadni. Tudjuk, hogy a legki- tállókat is állított ki a párisi Marsmezőn, melyek-
fejlettebb s remekeikben ma is csodált építkezési nek bizarr faragványai minden látogatót megál-
stilek első alapjukat fejlesztőik éghajlati viszo- litanak. Ha az ó-görög egyházi festészet bizarr
nyainak, a lakó földjük által követelt életmód- szent képeit orosz stilüeknek állítják, ezen külö-
nak és szellemük sajátságos vonásainak köszö- nős faragott díszítményeket is bizton orosz mo-
nik. A hideg éjszakon soha sem 'szülemlett volna dórnak mondhatjuk. Eredetiek, hanem — izlés-
meg a nyílt oszlopsoros görög építkezés s nem telenek.
dél meleg égöve, élénkképzelmü népe között a Itt bemutatott képünk a cár istállója egy rész­
homályba vesző komor góth stíl. letét állítja elénk, úgy, a hogy annak másolata a

Oroszország építkezésében a fa játszik főszere- párisi világtárlat számára készült.

Szegény em ber liáza-tája.
Már biz itten, mind hiába, Hát a kamra ? Hej a kamra 1
Bárki nézze, bárki lássa, Rá se ismerek magamra ;
Oly igaz mint egy az Isten, Se magamra, se reája !
Valami nagy birtok nincsen. Még csak az egér se járja !

Akár erre, akár arra, Рос, fogas, igaz, megvannak,
Itt a pince, ott a kamra, Fütyög rajtuk egy pár madzag,
Nem talál itt, nem a jó szem : Szomorúan, elnyiszálva,
Még az executió sem ! Mint a gyásznak pántlikája.

Itt üresség, ott üresség, A szalonna —  félarasznyi —
Megnyitom h a ..............ej no, tessék ; Hogy tudott, hajh. ügy elaszni V
Nem kell mitse félni tőle : Sonka, o ld a l: mind eltűntek,
Ez s az elvesz tán belőle. Szárnyuk sem volt, —  elrepültek.

[ Ott a pince. Hej de más volt, De n in i...............az istállóban,
Hordó benne egy rakás v o lt; Mi az ottan, a manóban ? !

Hol van az a régi idő ? Farka is van, szarva is van :
Talán soha vissza sem jő ! Riska volt ez, riska - hajdan.

Hordók szépen sorban álltak, Akkor, — • dézsa-számra adta,
Majd hogy maguk nem kínáltak, De most szörnyen megtagadta ;
Krétával kiírva rajtuk : És ugyan hogy’ is tejelne :
Ilányadiki s milyen fájtuk. Olyan, mint a kész gereblye.

Nincsen az az édes anya, Már a bőgést is felejti,
Ki magzatját ügy mosdassa, Csak ügy el-elvétve ejti,
A mint én azokkal tettem, S belefárad, szegény pára :
Végig —  végigtörülgettem. Te is végzed nemsokára !

Törülném már, de nincsen mit, ( ................ No de se baj, Így is jól van,
Kínálnék már, de nincsen kit, Sohse éltem ily nyugodtan;
Bort megittuk, fát: megettük, Házam éjjel nappal nyitva,
Barátságot elfeledtük. Senkitől se háborítva.
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A z á l o g  h á z b a n.
— Életképek. —

I.
A zálogház !
Nincs mit kacagni e szó felett; a nyomor, meg­

aláztatás és fájdalom kényeitől nedves annak 
minden betűje.

Az elbizakodott és könnyelmű, meghajtott fő­
vel keresi föl a zálogházat, hogy napjait a nyert 
segélylyel némileg enyhíthesse.

Sue megírta a „Párisi titkokat.U tána mások 
ezer meg ezer másféle titkokat írtak, melyek nem 
voltak ugyan párisiak, de elég hajmeresztők arra, 
hogy a közönség mohó kíváncsisággal szedje 
magába, és fölkutassa a társadalmi kloakákat 
melyekben a sötét keretű bűnök s a felszeg civi- 
lizatió átkait hirdető vérlázitó események egy­
másra halmozódnak össze. Mi ugyan e dolgokat 
sokkal tisztább helyen is feltalálhatjuk.

Lépjünk be egy zálogházba. Föltárulnak itt 
előttünk az emberi szív titkai, együtt találjuk itt 
az.életben előforduló mindennemű megható és szi­
vet rázó esetet, s ha nem is oly természetfeletti 
sziliben, mint 8ue regényeiben, de legalább meg 
van az a szomorú előnye, hogy a valóság sivár 
köntösében áll előttünk.

A zálogház oly forrás, hova napjában százan- 
kint tódulnak, a nélkül azonban, hogy égető szom- 
jukat lecsillapíthatnák; azon bibliai Jákob lajtor­
jája, melyen mindenki kétségbeesetten kusz föl­
felé, mikor már a zugó örvény sustorog alatta ; 
azon süppedékes talaj, mely szomorú vége a fé-J 
nyes kezdetnek, vagy tán gyakrabban fájdalmas 
vége a már úgy is szomorú kezdetnek.

Jer szives olvasóm, siessünk át e komor kiné­
zésű udvaron, fel az alacsony lépcsőkön az első 
emeletbe; ne álljunk meg e halvány alakok előtt, 
kik beteges és csalódást tükröző arccal haladnak 
lefelé, láthatunk még ilyeket ott fenn elég szám-' 
ban, s a hol nem mulasztandjuk el élesebben is 
szemügyre venni őket.

Lépjünk be mindenek előtt az órák és éksze­
rek számára kijelölt terembe; ne ijeszsze vissza 
önöket e hosszú, homályos űr, éktelen egyforma­
ságával, durva korlátáival és rácsozatával. Ennek 
igy kell lenni. Ez igen bölcs intézmény, és nagyon .

gyöngéd gondoskodás. Tekintsenek csak kissé 
körül, és csakhamar világossá válik minden önök 
előtt.

Nézzenek végig ama hosszú soron, mely páro­
sával a korláthoz támaszkodva, türelmesen vára­
kozik, mig sorsukon a rácsozott nyílás, ha csak 
nehány napra is, könnyíteni fog.

Ez alakok csaknem kivétel nélkül azon szegé­
nyek sorába tartoznak, kik saját hibájok nélkül 
napról napra szegényebb és nyomorultabb hely­
zetbe sülyednek; a pompa és fény e helyen csak 
gúnyként szerepel, s a szegény megalázott szive­
ken csak mélyebb sebeket vág.

Önök csodálkozni látszanak, hogy e helyen ily 
sok nővel s oly kevés férfival találkozunk ? Pedig 
a magyarázat oly közel fekszik. Szegény embernek 
nincs ideje a nehéz napokban, kezét óra hosszat 
összedugni henyén, s mert, az igaz, hogy ez a fér­
fiakra lealázó, a férfiúi büszkeség nem engedi meg 

“aTzalogházba való menetelt;erre a nő alkalmasabb; 
a fölvett pénzt azonban utólagosan elkölteni, már 
természetesen kevésbbé sérti a férfin büszkeségét.

A sorok zajtalanul vonulnak mindig előbbre, 
és a néma csend is, melyet csak olykor szakit fél­
be egy-egy susogás vagy sóhaj, oly leverő hatást 
gyakorol reánk. Pedig az is oly könnyen megma­
gyarázható.

A kínosan feszült várakozás mindig néma, s ez 
iinnepélyes csend nem más, mint a szegénységnek 
önmaguk iránti tisztelet-köteles — adója. Ves­
sünk csak egy éber pillantást a nyílásra, hol a 
becsüs hivatalos komolysággal végzi teendőjét.

Legelői egy zömök női alak áll, sötét és hatá­
rozott vonásokkal. Azon jellemek köze látszik 
tartozni, kik nem görnyednek meg a nem érdem- 
lett, szerencsétlenség súlya alatt, sőt daccal és ki­
hívó lag állnak vele szembe. A kezében tartott 
arany óra-lánc ajándék volt, mivel a jobb időkben 
férjét, születése napján lepte meg.

Oh azok szép idők voltak, szive fiatal, s érzéssel 
telt a kicsordiilásig. Akkor még tudott szeretni és 
remélni. Azóta maga a férj tépte ki darabonként

• a szegény nő szivéből a verőfényes álmokat, mig
*
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Veszhet a kulcs, törhet a zár, | Holtig, valahogy csak élünk,
Banja gólya, mitse tesz m ár; . j Aztán semmi bajunk nekünk,
Jó baiát, vagy gonosz ember, S ki majd akkor nyomunkba lép,
Lrre még csak nézni sem mer. I Lásson jobbat, tegye máskép !

Vilmos.



végre nőm maradt egyéb hátra tompa fásultság- j talán mulaszt valamit, hogy úgy tolakodik ? itt biz 
nál. Most már egész közönyösen viszi jólétük j az az első, ki előbb jön.
utolsó maradványát, azon óra-láncot, mit egykor i — Az istenre kérem önt asszonyom, — rimáu- 
dobogó szivvel nyújtott át — a zálogházba. li*s J korlék a lányka, ad ja át helyét, haza kell sietnem, 
ez az utolsó áldozat, mire ugyan már többé nem anyám haldoklik.
férje, hanem gyermekeiért hatáiozta el magát. Ha — Anyja? — kérdé a zömök nő, elkomolyod- 
nem tér magába, jó, akkoi ő is fogja tudni, mit ^  fürkészőlog tekintett az előre igyekvő lány
kell tennie.  ̂ könyes arcába, azután karjánál fogva rögtön sa-

Csendes ejjeleken, gyakran durva szóváltás, jiejyCiro tolta, és gondolatokba merülve, újra a 
lárma és veszekedés riasztja föl álmaikból a szom- korláthoz támaszkodott.
szédokat, a harc elkeseredetten foly, és senki sem A л i i i> i ,, „ i , i7 ,, n . , A fiatal lány azalatt remegő kézzel nyújtott atmer a békítő szerepre vállalkozni, mert az egymás .. , ,, ,1 . , , , a becsüsnek egy regi divatu nyakláncot, mit egy-
iránti gyűlölet, az egykor szerető szivek legme- , , , , , . ,. , . ,7 , , 1 T 1 1 , kor tahin meg nagyanyja viselt, s azt is csak un.lyén ver gyökeret, melynek csak akkor lesz vege, , , ; , л . . . , ,J öJ 1 1 1 - nepnapokon, es már evek óta mint szent ereklye,ha a szivek is megszűntek dobogni. ,, , , u , , ,° I ,  -i M л 1 . , gondosan pamutba tekerve leire volt teve, s mostA szegény asszonyt gondolataiból íolriasztá . , , n . ,, u , . , , .. .... , .,, ö x , ex , f 1 mint kiáltó ellentet a múlt es jelen kozott, kibon-a körűié támadt nyugtalansag. bzetnezett es mel- x4/0 , , tatott a puha pamut közül, hogy a kémény szuk-lette, egy zilált vonásit es halovany arcú lányt , ) . , M.7 öt/ , . _ . seg nehez napjaiban enyhítőül szolgáljon,pillantott meg, kinek szemei, a sok sírástól es vi-
rasztástól veresek voltak. (Vt?go kov.)

— Nos lelkem — szólitá meg a siránkozót, — t'sn/msi József.

D am janich tábornok.
Többé nem üldözött a honvéd név. Árváik, öz sül kiváná magához; ha ez megtörténik, úgy e 

vegyeik, rokkantjaikról koronázási ajándékával városban hihetőleg a háromszin diszlett volna, 
maga gondoskodott a fejedelmi pár, s a miért ők Később ezredessé, végre tábornokká neveztet- 
víttak, hét évig volt később békés alkudozás tár- vén ki, Magyarország délkeleti hadjáratában tün-
gya a trón és nemzet között. tété ki magát, s nevéhez nem egy győzelem volt

Emlékezzünk meg hát időszakonként a régiek- kötve, de csatavesztés egy sem. 
röl, s emlékezzünk ezek közt első helyen a „rettent- Alibunár- és Lagerdorfnál Damjanich katonáit 
heilen óriásról.“ személyesen vezette rohamba s tüntető ki magát.

A magyar tábornokok közül egyik nem volt oly Valóságos réme volt szerb hitsorsosainak.
népszerű hős, mint épen Damjanich, - mondja Legnagyobb vezéri tette a szolnoki csata volt.
a „Forradalom férfiai“ iróia. Ügyes táborkari főnöke,Kleinheinc,ki később Buda

Már mint kapitány a cs. hadseregben, elvesz- ostrománál elesett, oly pontos tervet'készitott arra,
té elöljárói kegyét a magyar ellenzékkeli szövet- s Damjanich oly tűzzel vivé ki azt, hogy a Kargcr-
sége miatt. dandár majdnem egészen megsemmisittetett, s az

Azon nemtetszés dacára, melylyel mindeirtrszt— összes podgyász, valamint a Tiszán inneni clsán- 
tekintotett, ki magát politikába kevoré, Damjanich colt hídfő minden ágyújával a magyarok kezébe 
mégis mindig szorgalmas látogatója volt az ellen- jutott.
zéki köröknek. E csata után nemsokára találkozott Görgőivel,

Midőn a márciusi nap a császári gondolkozásu ki ellen akkoriban a magyar forradalmi közvéle 
s az úgynevezett patrióták közti nagy hézagot mény a váci proklamatiók, valamint a tiszafüredi, 
kitüntető, ekkor a szerb óriás, Damjanich kapitány, zavarok mialt, már többnomü gyanuskodássaI 
oly nyíltan szegődött a Kossuthi nyeremények vé* lépett föl, mitől Damjanich—-a forradalomnak, an- 
dőihez, hogy a parancsoló ausztriai tábornok öt nak minden tulságaig pártolója,—szintén nem ma- 
Olaszországba rendelni látá magát kénytetve. íadhatott ment, kivált miután bizalmát Görgői

A Batthyány-miniszterium közbejötté azonban iránt nem egy a tekintélyesebb katonai egyé- 
megtartá e veszélyes harcost az országban, s egy niségok közül is nem egészen alaptalan gyanusi- 
akkor még rendezetlen csapat őrnagyává előlép- tások kai igyekezett aláásni.
tettetett. Lehetetlen vala tehát, hogy első találkozásuk

A temesvári nemzetőrség ugyanokkor alezrede ment legyen minden hidegségtől ; ö a forradal
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mat unnak vege dijával komolyan akarta, s azért 
a határozott politikai szinezetot folöltoni vonako­
dó Görgőit a nyílt Damjanich nem fogadhatá nyílt 
karokkal, bár mint katonát imádta is.

Azonban mint merőben positiv ldlck, droztc egy 
mindnyájuknál nagyobb tehetségű fővezérnek, egy 
katonai vezdrldloknok szükséget. Az akkori főve­
zérben, Vottorbon, kit mindig iskoláséinak neve­
zett, nem leld fel azt; önmagát pedig soha túl nem 
becsüld.

így történt, hogy Görgőinek ragyogó vezéri te­
hetségeivel csakhamar megismerkedvén, őt a ma­
gyar hadseregek élén örömmel üdvözlő.

Nem sokára kö­
vetkezett a Hatvan­
tól Rákosig terjedő 
nagy egészhéti csata, 
melynek fényes ki­
meneté nagyrészben 
az ő bravourjainak 
tulajdonítható.

Midőn a tápió- 
bicskei csata alatt, 
hol Klapka nagy 
veszteséggel vissza­
veretett, ennek segít­
ségére küldetett, ek­
ként szóla Görgői­
hez : „Tehát Klapka 
barátunkat mindig 
én segítsem ki a sár­
ból ?“ S ezzel a csa­
tába sietett, s alig né- 
hány óra, és uj dicső- ^  
ség babérja lengett 
homlokán.

Damjanich volt 
szintén, ki Vácot ro­
hammal vévé be, hol 
a vitéz cs. tábornok, Damjanus, magyar tábornok.

Götz halálosan mogscbosittctvcn, a magyarok fog- szerbok éj jel támadák meg. Л téli hidegek dó­
ságába esett; a nagysarlói győzelem dicsősége cára ő és serge egy ingben álltak ki s mogfutá­
podig egészen az övé. miták azokat.

Később Komáromnál sétakocsizás alkalmával, Szerb származásáért sokan még őrnagykorában 
midőn Debrecenbe volt menendő, átvenni a sor- árulónak tárták, de ő azok véleményét fényesen 
gok főparancsnokságát, a lábát tőré. E sérülése cáfolá meg a tettek mezején.

okozá, hogy az utolsó magyar hadjáratban részt 
nem vehetett.

Mint önálló parancsnoknak, utolsó ténye Arad- 
várának átadása volt, mely Görgői tanácsára tüs­
tént a világosi esemény után be is következett.

Oct. G-án hágott Damjanich is a vérpadra, hi­
degen, büszkén, mint Noy, s daccal utalva vissza 
a „Hauptmann Damjanich !4< megszólítást.

Termetére óriás, minden viszontagság ellen meg- 
edzve, vitéz a hihetetlen vakmerőségig, vakon en­
gedelmeskedve a hol kellett; dühös és kitartó 
a megtámadásban, mint alvozérnek párját nem 
lelhetni.

Agyuszó volt a leg­
kedvesebb zenéje, s 
derék verekedés fő 
gyönyöre. El lehető 
róla mondani — em­
líti egy német lap — 
mit Schakespcare 
Percyről: „Ez em­
bernek nincs jó ked­
ve, ha csak reggelire 
hétnyolc darabnyi 
ellenséget agyon nem 
vert.“ S igaza van.

Kossuthoz kitűnő 
(3lőszeretcttol ragasz- 
kodék. Midőn ez a 
betegen fekvőt meg- 
látogatá, s részvéttel 
mond : fél kezem ad­
nám önnek fél lábá­
ért. — „Oh én ak­
kor, — mond a szer- 
bek réme, — nyaka­
mat tartanám.“

Л mily bátor volt, 
oly gyorsan feltalál­
ta magát. Egyszer a

A Szécheuyi-hegy.
A budai hegység testvér-fővárosunknak leg- | csodálhatjuk, ha a Széchonyi-hegyot és a zugligo- 

kicsebb és legkedvesebb kirándulási helyét ké- J tot látogató közönség legnagyobb részt pesti ki- 
pozi. Pestnek a város-erdőn és a por nélküli Orcy- j rándulókból kerül ki.
kerten kívül más közmulatója nincs, és igy nem : A Széchenyi- vagyis régibb nevén Svábhegy



_mivel 1686. Buda ostromakor a svábok e he- lyósóról szintén gyönyörű kilátás nyilik Buda
gyen tanyáztak — a képünkön alkalomszerűen Pestre, a Rákosra stb.
bemutatott királyi palota, illetőleg várhegy mö- Innen árnyas cser és bükkerdőség közt vezet, 
gött fekszik, melytől a szép fekvésű és jó levegőjű az# ut le a Friedvalszky-villáig, melyet csinos 
Krisztina-város választja el, balra a fű vészek előtt külseje és eredeti épitésmódja miatt szintén be- 
ismeretes Farkas-völgye keríti, jobbról a kis Zug- mutatunk olvasóinknak. Az egész nyaraló XV. 
liget képezi a határvonalat. Három kényelmes századbeli lovagvárat ábrázol, góth díszítéssel, 
út vezet föl a hegytetőre, melyen a mellékelt raj- címerekkel, őrtoronynyal, erkélyekkel ellátva. Az 
zunkban bemutatott ká p o ln a  áll. A kápolna aSzé- épület maga emeletes; előrészét bástya foglaljad, 
chenyi-hegy lakóinak adakozásából épült, és el- mintegy védve a várat a netáni betörés ellen. A 
hunyt prímásunk által szenteltctet föl. E csinos ká- bástyafal alatt virágos kert van, úgy szintén a 
polna mögött van az iskola, tetején haranggal. vár udvarán is , honnan szép kilátás nyilik. 
Ez iskolába leginkább a hegyen lakó majorosok E nyaraló-várba tág lépcső vezet föl a jobb olda- 
gyermekei járnak. Ion. A bemenet fölött emelkedik a 10—12 öl ma-

A kápolnával szemben az útfélen van Sauer gas torony, csúcsán szélkakas nemzeti zászlóval, 
vendéglője, melyben legnagyobb kényelmet és Elismerést érdemel Friedvalszky úr, e derék ter- 
ellátást nyer a kiránduló. E vendéglő mögött, mészetkedvelő, ki a Széchenyi-hegy nyaralóinak 
dombszerü emelkedésen fekszik, árnyas fák által számát ily eredeti csinos épülettel szaporitá. 
környezve, ragyogótollú regényírónk és publi- A Széchenyi-hegy legnagyobb, legkényelme- 
cistánk : J ó k a i  M ór n y a ra ló ja , szép, panoráma- sebb és talán legszebb nyaralója a Perger-féle.
szerű, nyílt kilátással a testvér fővárosra, a nyu- Ez a hegy észak-nyugati oldalán fekszik, nagy
godt folyású Dunára, Csepel szigetére, a budai területű angol kerttel és kaszálókkal körülvéve, 
vaspályára stb. A látvány, melyet itt élvezünk, j Ez emeletes épület a legszebb modorban épült, 
oly nagyszerű, oly megragadó, milyet a Széche- ' Az épület előtt kinyúló verandára 12 lépcső vezet 
nyi-hegy más pontján alig találhatunk. A ház, föl, melynek csinos vaskerítését repkény futja be.
melyben a sokoldalú, mindenben jeles ember — Innen nyilik a nagy tekéző vagy ebédlő terem,
mint Jókait nevezni szeretik, - lakik, egyszerű melyből tágas folyosóra jutunk, s itt vannak a
svájci stílben emelt földszintes épület, tág veran cselédség lakosztályai, konyha stb. Az emeleten
dával, melynek egy része üveggel van borítva; díszes terem, lak- és hálószobák. Van még egy 
elől csinos virágágyakkal, oldalt lombdús fák emelet, de ez inkább félemeletnek mondható,
ágai hajolnak az Ízletes lakra. A ház előtt, né- Az épület belső díszítése igen öszhangzatos a
hány lépcsővel lejebb gyümölcsös és szőlőkért te- külsővel s ez nem kovésbbé emeli azon kedves 
rül el. Tudva levő, hogy Jókai nagy elfoglalta- képzelődést, mintha valóban Svájc havasainak 
tása mellett szenvedélyes kertész, s dinnyéi mint házikóiban éreznék magunkat; emeli még ezen 
kitűnőek ismeretesek. *) képzelődésünket azon nagyszerű panoráma is,

Ha Jókai nyaralójától kissé jobbra tartunk, a mely e ház erkélyéről szemeink elé tárul. Balról a 
„Vadásztanyához“ jutunk, mely szintén jónevü Zugliget s János-hegy teljes pompájában, a Hárs- 
vendéglő ; itt már szemünkbe tűnik báró Eötvös fahegy, melynek aljában a „Szép juhászné“ 
József oktatásügyi miniszterünknek szintén svájci legeltette hajdanában juhait és báránykáit, s ki­
modorban épült s magasan fekvő díszes nya- váncsian tekint szemünk az alant elnyúló útra: 
ralója. Nagyobb mint Jókaié, és két oldalt fo- vájjon nem jön-e még Mátyás, a kedves. Látsza- 
lyondárral befutott emeletes épületek állnak, me- nak ide a lipótmezei országos tébolyda s a Lasz- 
lyek közt a nyílt kilátású tág folyosó fut végig; lovszky, a budai kocsik célpontja, mivel csak ed- 
innen nyílnak a Jakosztályok. A nyaralóra min- dig szállítják a kirándulókat, a többi utat gyalog 
den oldalról dúsan felfutó folyondár, mely csak kellvén megtenni, ha felsőbb célokat tűztünk ki 
az ablakokat s az erkélyt hagyja üresen - - az egész magunk elé. Jobbra látjuk Pest északi részét és 
épületnek nem csekély rogériyességet kölcsönöz, Buda várát.
s kedves benyomást gyakorol a szemlélőre. A fo- A nyaraló parkja a legrendezctebbek egyike,

számos virágágygyal, cserjésekkel stb.
*) Nemcsak kertész, hanem ritka bortermelő is. Nagy ™ Mir/n » i i  . • . M , ,, .. . , . . .  .. . H nyarilakot most a királyi gyermekek re-koltséggel s knnonclhatlan faradsággal műveli e magas he* J

gyen a tokaji szőlőt, melynek aszú terméséből szívesen ki* SZdfe szándékozzák kibérelni, s e végett a király-
nálja meg kedvesb vendégeit, a kik drágább bort bizonyára ^  meglátogatta, S valószínű, hogy az idei nya-
sebol sem isznak. (Szcrk,) j rat a királyi gyermekek e nyaralóban fogják töl
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feni, mivel a Koehmeister-féle nyaraló körül a 
gyermekek közt a himlő járványos. A próbakő- 
csizásokat a lovak szoktatása végett már meg­
kezdették.

A Széchenyi-hegyen van még e lap kiadója, 
Emich Gusztáv nyaralója is, melynél nem rég l 
ezüst lakodalma alkalmával fáklyásmenettel tisz- 
telkedett nyomdai személyzete, s van ezenkívül 
számtalan más nyaraló, leginkább tőkepénzesek 
s házbirtokosok tulajdonai.

A mi a Széchényi-hegy kellemeit kissé türhet- 
lenné teszi, az a viz hiánya; van ugyan a kápol­
na mögötti ut mellett két kút is : — egyik Má­
tyás király kútja, melyből az ő idejében csövezet. 
vezette föl a vizet a várba, —~ de ezek vizbő- 
sége nem elegendő a kint lakó családok szük­
ségleteire, s igy az utóbbi száraz év alatt a 
Dunából is hordtak fel vizet. Abbé Richárd, a hi­
res forráskutató sem birt itt dús, gazdag forrást

fölfedezni. így tehát, e kellemetlenség már meg­
marad a Széchenyi-hegy lakóinak részére.

Másik feltűnő baja a Széchenyi-hegynek, vala 
mint a Zugligetnek, — melyet szintén be fogunk 
mutatni olvasóinknak, — az útmutató lábiák 
hiánya. Ifa az ember nem ismerős, vagy nem tette 
meg már néhányszor ezen utat, bizony nagyon 
nehéz eligazodnia e sok szép kilátást nyújtó erdős 
hegyen; órákig elbolyonghat, mig eljut oda, a 
hová szándékozott. Ennél fogva figyelmeztetjük 
a budai — most már alkotmányos — hatóságot, 
mikép nem volna rósz a testvér-főváros lakosságá­
nak ez egyedüli regényes kirándulási helyét — 
hová az idegeneket is méltán büszkélkedve elve­
zetheti — a kényelemért útmutató táblákkal el­
látni.

Minden évben Pünkösd hétfőjén népünnep tar 
tátik a Széchenyi-hegyen, melynél főszerepet ját­
szik a kintorna (verkli,) és a tánc.

L ip ta i/ P á l

K ossuth szám űzetésében .
Kossuth 1851-ben őszszel érkezett Kiutáhiából 

Angliába, s rendkívüli lelkesedés és tömegek fo­
gadták úgy Southamptonban, hol partra szállott, 
mint Londonban, hol érkezését várta mindenki.

Kossuth Frankhonon át akarta megtenni útja 
végső részét, de midőn az amerikai köztársaság 
által Kis-Azsiából való elhozatalára rendelt N i a ­
g a ra  hadihajón Marseilles-be ért, azt kívánták 
tőle, hogy Ígérje meg, mikép nem fog politikáról 
beszélni s népküldöttséget fogadni. Kossuth nem 
akarta magát semmi ilyesre kötelezni, s a követ­
kezés az lett, hogy nem engedték meg neki az át­
utazást Franciaországon. Az „államcsin“ ekkor 
már főzte tervét s félt, hogy Kossuth szava fel­
izgathatná a népet a szabadság mellett. Marseil- 
lesböl teb - ismét a tengerre utasittatott vissza 
hol több i/ire beteg volt, - -  в Gibraltár felé kellett 
Angliába mennie.

Marséi Hősben történt azon érzékeny eset, hogy 
egy munkás, kit a rendőrség nem akart a hajóra 
internált magyar vezérhez ereszteni, beugrott a 
tengerbe s oda úszott a hajóhoz. S okkor, ezen 
„ m u n k á s“ kezét szorítva, irta К. a marseillesi hi­
res és gyönyörű levelet a franciákhoz.

Marseilles-ből Southamptonig kitűnő fogadá­
sokban részesült. Spoziában az olaszok részéről, 
Gibraltárban az angol várparancsnok és tisztikar 
részéről s Lissabonban a királyi család és kor­
mány s az egész lakosság részéről.

Londonban ünnep volt megérkezése s megjele­

nése minden felé, kivéve a kormányt s az aristo- 
kratia nagy részét, melyeket a marseillesi d e m o ­

cra t levél elhidegitett irányában.
A polgárság és nép s a szabadelvű irodalom 

hódoló tisztelete azonban annál melegeid) volt, 
Roppant népgyülések tartattak fogadására, s a 
c ity  hatósága kinevezte őt London városa tiszte­
letbeli polgárává. Azon napon, midőn diplomája 
átvételére ment, az óriás város legnépesebb ré­
szein megszűnt minden üzlet s a körülbelül három 
angol mértföldnyi utcavonalon, a Kossuth lakása 
s a Guildhall közti egész hosszú úton, ünnepna­
pot tartott minden bolt, s nem járt más kocsi, 
csak az, a melyben Magyarország nagy hontalan­
ja állott, üdvözöltetve a tenger-néptől, mely 
élő járdaként szegélyezé a szenvedő nemzetjog, 
a becsületes szerencsétlenség s a tiszta hazafiság 
képviselőjének diadalmenetét.

Kossuth ez időben tetemes pénzösszeget szerez­
hetett volna, ha elfogadja mindazt, a m i n e k i sze­
m élyesen  ajánItatott; de ő kijelenté, hogy m a y a  
részére nem fogadhat el semmit.

Hasonló nyilatkozatot tőn Amerikában is, hol a 
k on gressu s fogadá ünnepélyes ülésben s a nép 
vendége volt az egész nagy Unióban.

Angliában és Amerikában a magyar ügyről 
tartott rendkívüli szónoklatainak száma mégha 
ladta a 300-at. Az ékesenszólás körútja volt ez я 
szent jog érdekében, szabad népek közt. A világ
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(ismerni (ап ul a a magyar t, kiről addig csak annyit | 
hallott, hogy vitézül harcolt szabadságáért.

Kossuth jelenleg Turinban van, hova Párisba 
tett látogatása után ismét visszatért. Nem bir soká

vcgnyugalom álmát, s el egyetlen leányát, ki 
Genua tengere mellett hanyatlott kora sírba.

Kossuth nővérei: — Rutkayné, Meszlényiné és 
Zsulávszkyne Now-Yorkban telepedtek volt l̂o
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távol maradni fiaitól, mi nem is csoda, annyi csa­
ládi veszteség után, mi a hontalanság keserveit 
tetőzd.

Kossuth elveszte anyját, ki Brüsszelben nyug­
szik, két nővérét, kik Amerikában alusszák a

anyjuk halálautánsa két első csipkekereskedésből 
tartá gyermekeit, az utóbbi egy nagy boarding- 
houso (étkezőterem) vezetése által tartá a magáét. 
Nem volt szerencséjük.

Most már csak Rutkayné él New-York mellett.



A 1 v i 1 sí % i k é p e k
Földalatti vizek

(Honnan nyeri az alvilág vizét ? — Földünk külső kérge kiválélag agyag és homok. Mindkettő szükséges Feneketlen 
kút. — Édes vizforrás a tengerben. — Kutak, források képződése. — Szökő- és artézi kutak. — Puits de Grcnelle Pár is- 
ban. — Artézi kutak Velencében és Algírban. —• Időszaki források. | A Geysir és Strokkr Tzland szigetén. — Mi e tüne­

ménynek szülő oka ?)

A roppant terjedelmű tengerek folytonosan hangzaital szerkesztett vérkeringését. Lássuk e 
adóznak a napnak, a mennyiben t. i. ez utóbbinak beosztást főbb pontjaiban.
melege az óceánnak vizét párolgásra készteti, s A föld alatt összegyülemlett viz gyakran rop- 
ez által tartalmát szakadatlanul csökkenti. Az p int terjedelmű üregeket tölt be; ezek az alvilág 
igy kiszabadult párák a légkör magasabb rété- tavai, melyek sok esetben közvetlen kapcsolat 
geibe emelkedvén, felhőt képeznek, utóbb pedig ban állanak a földsziniekkel. 
hideg által viz-cseppé sürüdve, termékenyítő eső Franciaország anjoui hercegségében létezik 
alakjában jönnek vissza földünkre. egy 18—241áb átmérőjű forrás vagy inkábbmélye-

Ennek egy részét a gyors folyók csakhamar dés, mely „fe n e k e tle n  k u t “-n ak neveztetik. E kút 
visszaszállítják eredeti helyére — a tengerbe; olykor kiárad és sajátszerü halakat V et4 ki nagy 
más része mielőtt ide érne, újólag elpárolog; de mennyiségben, világos jeléül annak, hogy a 
legnagyobb része a lyukacsos földrétegeken át- mélyedés nem egyéb, mint egy földalatti tónak 
szivárogva a főid alatt gyülemlik össze és képezi nyílása.
azon kimerithetlen viz-készletet, melyből a fórrá- Néhány év előtt egy mély kút fúrásánál Páris- 
sok, kutak, patakok és folyók [nyerik eredeteket ban a fúró hirtelen kisikamlott a munkások ke- 
és táplálékukat. zéből és mintegy 20 lábnyira sülyodett; néhány

Földünk külső kérge főleg viz — áthatlan perc múlva nagy erővel tört fel a viz és a vélet- 
аё'Уа£ — és a vizet átbocsátó homok-rétegekből len eset megfejtése készen volt. 
á ll; e két ellentétes természetű réteg mikénti el- A folyók rögtöni eltűnése hasonlóan földalatti 
helyezésétől függ egyszersmind a földalatti viz- víztartók létezésére mutatnak, 
nek beosztása; a homok képezi ez utóbbinak csa- Karinthiában, Krajnában és Dalmátiában igen 
tornájába vizáthatlan agyag pedig e csatornának gyakori az eset, miszerint a folyók a földtől mint- 
oldalfalát. E két tényezőnek öszhangzatos egye- egy elnyolctve, rögtön eltűnnek, és csak bizonyos 
sitése nagyfontosságu kérdés az állat- és növény- távolságban törnek ismét elő. E körülmény kőt­
élét kifejlődésénél. Képzeljük u. i. bolygónk ségtelenné teszi, hogy о tartományok természet- 
külső kérgét teljesen homok állományúnak; nagy alkotta ivezeteken, üregeken nyugosznak.’*) 
mennyiségű víznek befogadására volna ugyan ily A folyók ezen rögtöni eltűnésének és újbóli 
állapotban képes, ámde ebből egy kristálytiszta előtörésének kétségbe vonhatlan jelét látjuk 
forrás, patak, vagy ífolyó sem fakadna, mert az több helyütt a tengeren, melynek fenekén gyak- 
itatós papír természetű földburok az [eső csepjei- ran édesvizü források fakadnak. így Cuba szi- 
ből — a helyett hogy ezeket számunkra össze- get déli részén, távol a parttól, oly erővel tör elő 
gyűjtene és átszűrné, — midig csak önmagát te- az édes vizű forrás, hogy az általa előidézett tör 
litené. De mi lenne növényzetünkből azon esetre, vényszerü hullámzás miatt e hely csak nagy óva- 
ha földünk külső köpenyét kizárólag vizáthat- tossággal közelíthető meg. Különben oly hajók, 
lan agyag képezné? A rá-hulló eső, zápor alkotna melyek a közeli szigeteken kikötni nem akarnak, 
ugyan sebesen rohanó folyókat, roppant terjedek e forrásból szokták magukat ivó vízzel ollátni, 
mü tavakat, mocsárokat; de le a földbe,a növény Földünk belseje tehát nagy terjedelmű viztar 
gyökeréhez az éltető nedv soha nem hatolhatna; tókkal, csatornákkal van áthálózva. Lássuk, mily 
kopár sivatag és büzhödő mocsár borítanák a törvény szerint lépnek ezek a földszini élet szol 
föld szinét. gálatába.

De hála legyen a Gondviselés bölcs intézkedő- Ha egy U alakra meghajtott csőbe (/ . ábra)  
sének, bolygónk külső kérge is a földszini élőt vizet öntünk, ez mind a két szárban egyenlő ma 
előnyére van művészileg berendezve. Ha földünk gasságra emelkedik, ily csövek közlekedő cső 
átlátszó üvegből volna és a belsejében létező v i z _______
pirosra volna festve típen úgy látnók azt vizerok *) Tly l i M n y  VHn ШЬт.ЬяП) Vuskoh ЫАгАЬни. 
kel átszőve, mint látjuk testünk bámulatos ossz- (Szerk )
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veknek neveztetnek, azon kö­
rülmény pedig, miszerint a víz­
állás mindkét szárban egyenlő, a 
közlekedő csövek törvényét ké’ 
pezi. Ezen egyszerű törvény alá 
esik az összes földalatti vizmeny- 
nyiség.

Képezze például a 2- ik  ábra  
egy terület át.metszetét, A üreg 
a földalatti víztartót, В a vele 

kapcsolatban álló csatornát, és C a leásott mélye­
dést, például kutat. Л fönnebb említettek szerint 
ABC valóságos közlekedő cső, melynek mindkét 
szárában kell hogy a viz egyenlő magasságra

l-eö ábra.

2-dik ábra.

emelkedjék; minél magasabban fekszik tehát a 
földalatti víztartó üreg A, annál jobban fel fog 
0  kutban is a viz emelkedni. Ez a kutak képző­
désének egyszerű elmélete.

De menjünk tovább.
Képezze a terület átmetszetét a 3 -d ik  ábra , 

melyen a vizvezető cső fölötti réteg C-nél oly 
vékony, hogy az könnyen átszakitható ; az 
A-ból tóduló viz e réteget csakugyan át­
töri, és mint forrás lép a föld színére. Gaz­
dagsága vagy szegénysége természetesen A 
medence vizbőségétől függ.

Térjünk most egy pillanatra vissza az 1-ső 
ábrában rajzolt közlekedő csőhöz.Rövidítsük 
meg ogyik szárát, mig a másikat hagyjuk 
meg előbbi nagyságában. Jelenlegi alakját a

4 -d ik  ábra  mutatja. A közlekedő 
csövek törvényének ezen eset­
ben is állnia kell, vagy is a bele 
öntött víznek mindkét szárban 
egyenlő magasságra kell emel­
kednie ; ha tehát A csőt teletölt­
jük, B-ből ugyanily magasra kell 
a vizsugárnak felszöknie; ezen 
alapszik a kertek, sétányok és té­
rek díszét annyira emelő szökő­

kutak készitéso, mint ennek remek példányait 
Párisban a Tuilloriák kertjében, Róma és sok más 
város téréin látjuk.

Ezen közelebb leirt egyszerű kísérletet a ter­
mészet sokkal nagyobb mérvben állítja elő az 
a rtézi k u ta k b a n , melyek Artois francia tartomány­
tól nyerték nevezetüket, hol is körülbelül a 12-ik 
században furattak először ilyen kutak. Az újabb 
időben óriási lendületet nyert géptan e téren is 
nagyon megkönnyité az eddig számtalan nehéz­
séggel járó kivitelt, ugyannyira, hogy jelenleg már 
minden civilizált tartományban, hol a talaj föld­
tani szerkezete a sikerre némi reményt nyújt, az 
artézi kutak fúrása gazdászati 'szempontból igen 
nagy szerepet játszik.

A viz utáni sikeres kutatás legnevezetesebb 
példáját a párisi „P u its  de G renelle11-ben bírjuk, 
melynek furatása több tudományos férfiú sürgeté­
sére kezdetett meg, s melynek keresztülvitelében 
a legnagyobb nehézségekkel kellett megküzdeni. 
Midőn már ezerötszáz lábnyi mélységre hatoltak 
a nélkül, hogy a víznek csak némi előjelei mutat­
koztak volna, a városi tanács teljesen lemondott a 
siker reményéről; — de nem a nagy természet­
búvár, a hires Arago, ki eredményt jósló meggyő­
ződésében még ekkor is tántorithatlan volt; az ő 
tudományos tekintélye volt csupán képes oda vin­
ni az ügyet, hogy a haszontalannak látszó munka 
tovább is folytattassék. Végre ezernyolcszáz 
lábnyi mélységnél, egy hatalmas lökés után, — 
mely a földet szinte megrengeté, — a fúró egy­
szerre a legnagyobb könnyűséggel volt fordítható.

3-dik ábra.

„A fúró eltörött/4 — kiált a munka vezetője, — 
„nagy vízre bukkantunk!“ és nehány pillanat 
múlva sustorogva tört elő egy magas vizoszlop. 
Hét év (1833. dec, 30 — 1841. febr. 26-ig) múlt 
el c nagyszerű mű kezdete és bevégzése között, de 
a nagy fáradság és költség, melybe e kút került, 
gazdagon van jutalmazva ama roppant mennyisé­
gű (naponkint körülbelül 53 ezer akó) kristály 
tiszta, langyos viz által, melyet az szolgáltat.

A hasznot, melyet az artézi kutak egyes váro­
sokra és vidékekre árasztanak, felszámítani alig
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lehet. Itt csupán nohány példának fölemlitésére 
szorítkozom.

Velencének az előtt azon esővízzel kellett beér­
ni; moly részint nyilvános; részint magán cistor- 
nákban — szárazkutakban — gyülemlett össze. 
Ki ne ismerné az esővíz Ízetlenségét? — ha ha­
sonlattal szabad élni, úgy áll ez a kút — vagy 
forrás vízhez: mint a sótalan, füszernélküli étel a 
kellően fűszerezetthez. Elképzelhető tehát az áta- 
lános öröm, mely Velencét betölté, midőn 1846-ban 
a szt. Pál terén fúrt kút egy perc alatt 4 V2 akó 
vizet lövelt a magasba.*)

Az artézi kutak csodaor éjének azonban legfé­
nyesebb bizonyítéka Algír, melynek kopár talaja 
általuk több helyütt valódi édenné Ion átvarázsol­
va. Az érdem e tekintetben a franciákat illeti, kik 
1856-ban roppant költséggel szállitának ide fúró 
készletet, s ennek segélyével megnyitották e tar­
tomány számára a föld áldásdus forrásait. „A bé­
ke kútja, u „áldás kútja, u „hála kútja“ és hasonló 
nevek, melyekkel a benszülöttek az uj forrásokat 
illeték, eléggé mutatják, mily hatalmas tényezői 
ezek a tartomány anyagi jólétének.

Valóban megható jelenetek fejlődtek ki az 
ily csodaforrások megnyílásakor. Seregcsen tódul­
tak ily helyekre a bennszülöttek, hogy láthassák 
az áldásdus vizet, mely a föld titokteljcs mélyéből 
lön előcsalva; mindenki iparkodott azzal magát 
meglocsolni; az anyák bizalomtcljesen füröszték 
benne kisdedeiket. A vén scheik (családfő) a fel­
szökő vizsugár megpillantásakor nem volt képes 
elfojtani mély megindulását; zokogva omlott 
térdeire, s reszkető kezeit égfelé emelve, rebegett 
őszinte hálát istenének, hogy о napot megérnie 
engedé.

A források, nem különben a közönséges, — és 
artézi kutak, — nem tekintve a belőlük kiömlő 
vízmennyiség ingadozását, mely a földalatti és 
légköri körülményektől föltétclcztetik, — nem 
tekintve ezt, állandóknak nevezhetők, a mennyi­
ben t. i. müködésök folytonos.

Ellentétben ezekkel, vannak még oly források 
is, melyek csak bizonyos időszakban ömlesztőnek 
kebelükből vizet. Az ilyeneket „időszakiakénak 
szoktuk nevezni.

Legnevezetesebb e nemben az Izland szigetén 
létező „n a g y  G e y s iru és „Strokkr “ mely két szö­
kő forrásnak rövid ismertetése, úgy hiszem nem

í,v) Az artézi kutak Ásását hazánkban is féuyes síikor koro­
názta, mint például a harkányi fürdőben, hol most a kiásott 
forrás roppant tömegű meleg vizet szolgáltat. A budai 
Margit-szigeten pedig már mintegy esztendő óta dolgoznak 
egy artézi kúton. — (SzerkJ

leend érdektelen. A vulkáni eredetű szigot egyik 
terjedelmes síkján emelkedik fel a hamvasszürko 
kút, a Geysir székhelye. E domb totojén létezik a 
48 láb átmérőjű sik medence, melynek közepéből 
10 láb széles eső mélyed alá 70 lábnyi mélységre*

Közönséges körülmények között a medence 
kristálytiszta, zöldes szinü vizzel van telve. Bizo­
nyos időközökben földalatti dörgés hallható, a 
medence vize megdagad, nagy gőzbuborékok tör­
nek elő belőle, melyek a földszinen szétpattanva, 
a forró vizet nohány lábnyi magasra fellökik. 
Erre ismét csend áll bo. 30—40 perc múlva az 
előbbi tünemény ismétlődik; a dörgés, — mely az 
egész kúpot reszkető mozgásba hozza, — megújul, 
a forrásba jött viz újra felbugyog; a kiemelkedő 
gőzfollcgek átláthatlan fátyolba burkolják a rój" 
télycs dombot, S igy történik ez 30—40 percnyi 
időközönkint folytonosan.

E lázas állapot köriil-bolül egy napig tart, mig 
végre válpontjára jut, és a tünemény nagyszerű 
kitöréssel véget ér. A medence vize ekkor maga­
sabbra dagad és nehány pillanat múlva egy 
80—100 lábnyi magas vizsugárt röpít fel a légbe? 
ezt követi a második, ezt a harmadik még maga­
sabbra szálló vizoszlop, melynek kíséretét mind­
annyiszor roppant gözfelhő képezi. Alig szökött 
fel az utolsó vizsugár, mely gyakran köveket is 
ragad magával, — és az alig néhány porcig tartó 
tünemény, mint egy fantastikus álomkép, össze­
omlik. Az előbb egészen telt medence most már 
üresen áll, és a jelenet nagyszerű hatásából fel 
ocsúdó szemlélő a mélyedésbe tekintve, a vizet a 
csőbe visszavonulva, mint bármely más kutban 
teljesen nyugodtnak látja.

Lassankint a viz ismét emelkedni kezd, s ne­
hány óra múlva a medence már telve van; a dör­
gés azonban csak 5 —6 órai szünet után kezdődik 
és tart mindaddig, mig a jövő kitörés meg nem 
történik.

Nohány száz lépésnyire a „nagy Geysir “-töl 
fekszik az említett másik időszaki forrás a „ S tr o k k r “ 
Ennek mélyedése nem cső, — hanem tölcsér ala­
kú, és minden ^tekintetben kisebb mérvű, mint az 
előbbi. A Strokkr kitörései gyakoriabbak ugyan, 
mint a Geysiré, de a kiömlő viz mennyisége távol­
ról som közelíti meg ez utóbbiét.

E két legnovozetosobb időszaki forráson kívül 
van még Izland szigetén több, részint szökő,részint 
nyugodt forrás, melyek mindannyian meleg’Vizet 
ömlesztőnek, világos jeléül e sziget kiválóan vul­
kánikus alkatának.

Hátra van még, hogy a Geysirnél észlelt nagy­
szerű tünemény szülő okáról szóljak. Pontos mé­
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rések kimutattak , bogy a Geysir-csőben a mély- 
seggol együtt a hömérsék is nő; mig u. i. a benne 
levő viz hőmérsékc a nyilasnál 85 fok Celsius 
szerint, addig a fenéken 1270 C. A viz tehát me­
leg táplálékát alulról ismeretlen összeköttetésű 
csatornák által nyeri. Az ezekből kitodúló meleg 
nem képes a csőben létező vizet mindjárt forrásba 
hozni, erre nehány órai idő szükséges; ekkor azon­
ban a hömérsék fokonkinti emelkedésével a viz is 
mindinkább emelkedik, mint őzt közönséges főző

edényeknél látjuk. Ha a csőben kifejlődő gőz már 
elég erővel bir arra, hogy a vizoszlopot fellökje : 
ekkor létre jő a kitörés; mialatt a felszökő vizsu- 
gár meghűl, a további gőzképződés megszűnikf 
és a viz hőmérsékébon csökkenve,^visszatér előbbi 
helyére.*)

így megy ez napról napra, évről évre, ember­
emlékezet óta, és tartani fog talán bolygónk egész 
életén keresztül.

Fehér ipohf.

L e v e l e k  P  а г i s b 6 1.
XXV.

A világtárlatból.
A francia a világ első nemzetének hiszi magát, 

s nem is átalja azt szóval s írásban hirdetni. Úgy 
tesz az angol is, úgy a német, s az Atlanti tenge­
ren túl az amerikai.

Nekem úgy látszik, hogy azt: melyik nemzet az 
első V ép oly bajos elhatározni, mint azon kérdést: 
melyik ember a legtökéletesebb? Egyik egy, má­
sik másban múlja felül a többieket, mindenben 
egy sem tesz túl valamennyi emberen.

A német átalán véve alaposabb tudós a többi­
nél, s a népnevelés csak Amerikában van úgy el­
terjedve, mint Németországon, de a francia szol- 
lemdusabb és jobb Ízléssel bir, mint rajnántuli 
szomszédja. Eddigelé katonai hire is nagyobb volt 
s ebbeli felsőségc csak tavaly óta lett egy kissé 
kétes.

Az angol ügyesebb kereskedő, okszerűbb me­
zei gazda s alkalmasint jobb tengerész is a fran­
ciánál, ámbár ez utóbbi tekintetben a franciáknak 
is kezdenek lenni igényeik: de a művészethez, 
dacára egyes tehetségeknek, John Bull keveset 
ért; az amerikai meg ép a legutolsó helyen áll e 
tekintetben.

Azonban a művészetet illetőleg sem lehet áta- 
Iában egynek ítélni oda valamennyi koszorút; itt 
is egyben egy, másban másé az elsőség. így pl. a 
zenében a német és olasz felülmúlja a szajnaparti 
lakost, miglen ez a festészet és szobrászatban 
eleddig nem tágít senkinek, noha versenytársai 
neki is támadtak immár.

Az olasz mesterek által a világtárlatba küldött 
szobrok oly kifejezés- és kel lomtolj esek, hogy so­
kan a franciáké1 fölé helyezik azokat, s a bajor 
festészeti iskola is méltán magára vonja a ügyei­
met. Csak egy észrevételük van az olasz szobor- 
müveket illetőleg a szigorú Ítészeknek ; az, hogy 
csaknem valamennyien kissé lágyan kezelik az

anyagot. Látszik, hogy Canova tanítványai. De 
az ecset alig mutathat fel valami jelesebbet 
Raphael és Tizián honában. Mi ennek oka?

A7 francia és bajor képek mellett, a belga fest- 
vények is dicséretet aratnak. Mind a két utóbbi 
tárlat saját házban van elhelyezve a parkban. De 
a mi a képírói müveknél is jobban feltűnik a vizs­
gálónak, azok Harzé kis alakjai terracottából. A 
többnyire Moliére vigjátékaiból vett jeleneteket 
ábrázoló alak-tömbök valódi remekek, miknél én 
legalább különbeket még nem láttam.

A müncheni iskolán kívül a többi Németország 
is képviselve van az átalános kiállításon, s nem 
egy kitűnő festvényc díszeleg a falakon. Hasonlót 
mondhatunk az angolokról, kiknek tehetségeik az 
1855-ki tárlaton valóságos rovelatio valának a 
szárazföldi közönségre.

A spanyolok is küldtek egynéhány jó darabot, 
ámbár a pyrenéi félsziget sem áll jelenleg ott, a 
hol Murillo idejében. Fog-e ez, fog-e Olaszország 
is egykori 'dicsősége polcára újra fölemelkedni, 
avagy az van-e megírva a végzet könyvében, hogy 
a nemzetek csak egyszer érhetnek cl élőtökben 
aranykort? Nekem e tan, megvallom, igen vissza­
tetszik , mert tagadása az emberi szabadság és a 
haladás törvényeinek. Mi egyes emberekről áll, 
hogy csak egyszer érhetnek férfikort, melyre szük­
ségkép hanyatlás következik, noha ezen tüneményt 
eddig a nemzetek feljődési története is felmutatja : 
én azt a nemzeteket illetőleg nem tartom a termé-

*•) Eliele , időszakonként előtörő forr/isok hazánkban is 
vannak, s többek közt e lapok szerkesztője a „Vasárnapi Uj 
ság“ 1801-diki folyamában mutatta be „Vándorlások Erdély 
határán“ cimü cikksorozatában az úgynevezett itbulci csoda- 
forrást, mely épen úgy megérdemli hydrographjaink (vizlciró- 
ink) figyelmét, valamint a szohodoli nevezetes zuhatag s a 
Vaskóknál föld alól elé bűvé patak. — Szerk.



szét megmásithatlan törvényének, s hiszem, hogy j pán a magyar s olaszországiakat vettem szemügy- 
az újra feltámadt népek is : az olasz, görög és talán re, ezekről, ha ugyan érdemes lesz, közelebb f<r 
mások, ismét virágozhatnak. Avagy miért lenne gok szólani. Most két megjegyzéssel fejezem be 
kevesebb erő, kisebb képesség a mai s a jövő nem- jelen közleményemet; az egyik a magyar, a másik 
zedékben, mint vala az elhunytakban ? Csak bízni a francia képgyűjteményt illeti, 
kell s előre törni, s a mit apáik voltak tenni ké- Elmondtam első levelemben, hogy hazulról 
pesek, ha még oly nagy vala s dicső, az unokák- mindössze tizenkét darab kép érkezett Párisba. 
nak sem utólérlietetlen. Én semmiben sem szere- Azt hallom, e számbeli szegénység annak tu- 
tem a kétségbeesés tanát. lajdonitandó, hogy művészeink tavaly a háború

Valamely ember hibázott, a közvélemény eile- miatt azt hivék, nem lesz ez idén világkiállítás, 
ne fordúl; ne veresse le magát, hanem igyekezzek De hát vájjon a regiebbeket miéit nem szállították 
jóvátenni hibáját s igaz utón haladni, s a kik az ide? Avvagy nem olvasták a hirdetményt, misze- 
iraént elkárhoztaták, még felkarolni fogják őt. rint az utolsó tiz ev alatt készült müvek verse- 
Valamely nemzet elvesztette függetlenségét, akár nyezhetnek a világtárlaton V Különösen Madarász 
saját vétke, akár idegen erőszak által; hanem Zrínyi és Frangepánja dísze leendett a magyar 
mond le egyúttal a vágyról előbbi önállását vissza- fest vényeknek.
szerezni, s untalan és okosan arra törekszik, az A másik, a mit mondani akarok, a franciákra 
elveszett kincs még vissza fog kerülni. Azért vonatkozik.
semmi csüggedés hazafiak, hanem előre ! A mily szívesen elismerem, hogy a festészet or-

Akevésbbé ismert művészekhez a svédek és nor- szágában övék a legfőbb hatalom, úgy nem hali- 
végok tartoznak, pedig különösen az elsők nem gathatom el, hogy vannak a francia festészek kö- 
egy jeles müvet mutathatnak fel, leginkább a táj- zött, kik a tárgy megválasztásában az izles sza- 
festészet köréből. Maga a király igen sikerült bályai ellen vétenek. Pedig hiába mondja akárki 
tájképet küldött a tárlatba. az ellenkezőt, a kivitel nem minden, a tárgynak is

Ezzel végigfutottunk a képcsarnokon. A mi a ! művészinek kell lennie, és korántsem minden 
szobormüveket illeti, melyek közül egyelőre csu- ' tárgy nevezhető művészinek. / l  á n y i  D a n t e i .

Egy hét története.
— Junius 17. —

(VK.) Fényes ünnepektől napokig káprázott Valóban magunk se hittük, hogy Arany Já- 
szemünknek szinte jól esik a visszatért hétköz- nos mellét, (ha ugyan íölteszi valaha,) a Szent
napok egyforma szürkesége. A sok gyonyorüsé- István rend lovagkeresztje fogja díszíteni. Csak 
get úgy is csak alig bírtuk kiállani. De most már a mellét, és nem őt magát, miután neki külömb 
a tolongás után újra sétálhatunk bátran; a ven- ékessége van, még pedig egyenest— isten ke 
déglői székeket nem kell ostrommal venni be: gyeiméből.
maguktól kínálkoznak nyájasan; a társas-kocsik Szent István birodalmában első eset, hogy ma­
szépen bevisznek megint a városliget közepére; gyár poéta — hozzá vastag nyakú kálvinista, s 
állványok, diadal-gerendák szét vannak hordva, még hozzá a világ egyik legszerényebb embere —- 
a zászlók nagy része bevonva, a hangszerek szög- a „kitüntetés“ ily nemében részesül, 
re akasztva, s csak nehány, a falak magasán fe- Jól tudjuk, hogy nem tették vele boldoggá, 
lejtett apró nemzeti címer emlékeztet még, hogy Nem kereste, nem is álmodott róla, s ha valaki 
— koronáztunk. gratulál neki, bizonyára nem kis zavarba hozzák

Meg az új érd em keresztek , melyek hátra marad- vele. A költőknek más fajta becsvágyai vannak! 
tak, mint csigahéjak a tenger dagálya után. De ha már van érdemjel s hangzatos cím, (amerikai

Gróf Pazarfinak, báró Nyeglefinek, meg a fér- ember eléggé mosolyog ugyan rajta, hogy nálunk 
tálymágnás Nemtudomkinek nem fér a fejőkbe, még mindig annyi van,) akkor bizonyára új fényt 
(pedig elég üresség van bennök,) hogy a dekorált kap attól, ha lángelmék is tulajdonosai közé tar* 
nagyurak közt mit keres az a nehány fakó kabá- toznak.
tos ember, kik soha még csak meg se fordúltak Tudva van, hogy az érdemjelek értéke az 
a hatvani utcai kaszinóban, s családfájok valószí- utóbbi időkben nagyon leszállt. Osztogatták elég* 
nüleg holmi közönséges műhelyből sarjadzha nek oly érdemekért is, melyeket a közvélemény 
tott ki У nem tartott érdemnek. Néha a csillogó kereszt
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valódi Kain-jegygyé vált egy-egy oly mellen, 
mely alatt a szív ugyan csak félre dobogott. Ho­
gyan adhatnák tehát vissza máskint az érdemje­
lek jelentőseget, mint ha oly embereket keresnek 
hozzájuk, kik lelkűk ereje által hinthetnek fényt 
arra V

A democratia hála istennek oly haladást 
tett, hogy meg a legarisztokratikusabb rendeket 
is nejriesítm  kell. íme a rendlovagok társaságát is 
többé nem csak tóurak és főpapok képezik, hanem 
egyetemi tanárok (Balassa és Fauler,) festészek, 
(rl han Mór es Székely Bertalan,) zeneirók (Erkel 
és Liszt,) s egy költő, kinek nemes levelét hat 
nagy kötet képviseli a Ráth Mór könyvkereske­
désében, oly kötetek, melyek fényleni fognak még 
akkor is, midőn már az egész mai világi ariszto­
kratikus fényeigés rég az idő homályába merült.

Than Mórnak is van elég sok és • nagy darab 
„nemes46 levele. Egyiket (oly nagyot, minőt a büsz­
ke Montmorency-ak sem mutathattak föl,) ott lát­
hatjuk ma is a képzőművészeti társulat alkalmi 
kiállításában; ez az „Atilla lakomája.44

Alkalminak nevezhetjük e kiállítást, mivel a ko­
ronázás idejére rendezték hazai mjivészek alkotá­
saiból. Vannak ott arcképek Barabástól, életképek 
Locztól,gyönyörű tájképek Ligetitől, a „pusztai zi­
vatar"4 Munkácsytól, oltárkép „Krisztus az olaj­
fák hegyén44-  Than Mórtól, történeti festvény — 
„Attila halála“—Orlaitól, több szobormű Engeltől, 
s Fáy András sikerült mellszobra, (melyet a pesti 
takarékpénztár vett meg) Izsótól, sat.; s van egy 
gondosan készített kis vitorlás hajó, melyet gr. 
Batthiányi Ödön és fia Rohoncon saját kezükkel 
készítettek a kis trónörökös számára.

A társulat azonban elfelejtett valamit. Azt, hogy 
ily alkalmakkor a tömeg az utcán keresi a lát­
ványt, s a bandcristák csoportjai mellett feledi a

múzsát.
Ekkép a szándék jobb volt, mint az anyagi 

eredmény. De a kik megnézték e kiállítást, leg' 
alább azzal a megnyugtató tudattal mentek haza, 
hogy mégis van képzőművészetünk, noha az eddigi 
kormányok jobb szerették volna, hogy ne legyen, 
s noha nagyuraink is — egyet kettőt kivéve 
a művészetnek csupán azon ágánál szerettek me- 
cénáskodni mindig, mely ballerinákat terem.

Es mégis vannak festészeink, szobrászaink, kik 
kényekkel ették kenyerüket és — törekedtek, 
haladtak, s a nemzeti műveltség egyik ösvényén 
magasabbra tűzték ki a nemzeti lobogót.

Ez a nemzeti lobogó megint leng a nép szín h á ­
zon  is, mely újra megszólalt, még pedig a törté­
neti dráma hangján. — De látszott rajta, hogy

hosszú némaság után először beszél, s gyakor­
latra van szüksége, hogy otthonosan érezze 
magát.

Molnár György boldog, a mint csak oly ember 
lehet, ki hosszas zivatarok után ért akikötőbe, 
hová mindig vágyott. Oly ember sok van, ki el­
veszti a paradicsomot; de olyan kevés, ki ismét 
visszanyeri. Molnár e kevesek közé tartozik, 
mert neki a népszínház paradicsom. S ime, most 
benne élvezi a — jogfolytonosságot.

Ismét játszhat, rendezhet, allegoriázhat. Legelő­
ször is Dobsa Lajos „Szent Istvánjával köszön­
tött be, mely illett oly hét végére, midőn az első 
szent királyt milliószor emlegettük. S beköszön­
tött ágyuszó és nagy falragaszok nélkül. Sőtszin- 
lapokat is oly kicsiket ragasztatott ki, melyek 
valóságos szerény ibolyák voltak a más plakátok 
rengeteg bokrai alatt. Mindamellett sokan észre­
vették, és elmentek őt üdvözölni, megtapsolni, 
és virágbokrétákkal halmozni el.

Kétségkívül szeretik és sokat várnak tőle. Vár­
ják, hogy tanúivá a múltakból, valódi népszin 
házat teremtsen, mely el lehet a magas sarkú drá­
ma, de el a kankán-féle vaskos pikantériák nélkül 
is. Várunk egy vidor csarnokot, melybe jó kedv­
vel mehessünk, de a belépti díjhoz nem kívánnak 
még valamit — a szeméremből is. Dal, tánc, tré­
fa, látvány, képlet — gyakran magyar eszmék 
kel, — ez, a mit várunk. „A jó falusiak44-at pedig 
inkább megnézzük Szerdahelyitől és Prielle Kor­
néliától, a drámai jellemeket Tóth Józseftől, az 
érzelmes nőket Felekiné asszonytól.

Az operettekre szintén szívesen eljárunk, kivált 
miután a nemzeti színház operája egymás után 
húllatja virágait.

Carina к. а. — e kitűnő és buzgó művésznő — 
pár hét múlva már a bécsi dalszínház énekesnője 
lessz, s meglehet „Elzát,“ „Margit-“ot és „Borgia 
Lucreziát44 sokáig nem fogjuk látni.

Az, ki „Margitját44 feledtethette volna, M á n y ik  
E rn e sz iin a  k. a. meghalt.

E kedves leány kora elhunytáról lehetlen a 
legmélyebb részvét nélkül szólni. Nem csak egy 
szép hang: egy szép lélek veszett el benne;gyön­
géd, kedves gyermek, ki még nem is élt, hanem 
mindig csak tanult; kinek szivében nem lakott 
más kép, mint a múzsáé; s kinél a fiatalság és 
báj vonzereje mély értelemmel és szilárd jellem­
mel párosúlt.

Falun halt meg, családi körében, tüdőbetegség 
folytán, melynek nehány hónap előtt még semmi 
nyoma se volt. Ama vidám és kedves Rozináról, 
ki a pajzánság édes dalait oly teljes csengő han-
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— (H á za ssá g i k im u ta tá so k  a z  o s z trá k  b iro d a ­
lom ban .) A központi hivatalos statistikai bizott­
mány kimutatása szerint 1851 —1864. közt az 
ausztriai birodalomban evenként középszámitással 
279,329 esketés fordult elő. A legnagyobb szám 
1851-ben éretett e l : 316,236 esketéssel. 1855-ben 
a nagy drágaság és 1859-ben az olasz háború 
miatt érezhető fogyatkozás mutatkozott, olyany- 
nyira, hogy 1855-ben az esketések száma 
228,515-re apadt. Feltűnő volt ama tény, hogy az 
esketések a kenyér árával fordított viszonyban 
állanak. A gabona alacsony áránál sok esketés 
történt, például mint az 1851-ik évben , midőn a 
búza mérője 3 ft 38 kr., a rozs mérője 2 ft 47 kr 
értékű volt. Magas gabonaáraknál ellenben kevés 
esketés történt, mint az 1855. évben, midőn a ga­
bonaárak 6 ft 4 kr. és 4 ft 43 krön álltak. 1855. 
drágasági évben még nőtleneknél is fogyott az 
esketések száma, mig oly házasságok, melyek öz­
vegyek közt jöttek létre, a középszámnál 2000-rel 
növekedtek. Tekintve a hónapokat, a legtöbb es­
ketés februárban a farsang idején és november" 
ben, az adventi időben történt, mind a polgári 
osztálynál a nagy városokban, mind a vidéken és 
a hadseregnél.

— (.F ényűzés é telekben .) Mint mai nap tudomá­
nyos célokból nyitnak az akadémiák pályázato­
kat, úgy iparkodtak a görögök és perzsák 500 év­
vel Kr. e. nagy jutalmak igérése mellett uj ételek 
készítésére ösztönözni a szakácsokat. Dárius na­
ponkint 15 ezer ember társaságában ebédelt; egy 
ily ebéd azután 400 talentumba, azaz egy 1 millió 
és 200 ezer forintba kerttlt.Ha Xerxes utazása köz­
ben valamely városban kétszer talált ebédelni, 
azon városban az évben bizonyosan éhség ural­

kodott. Egy alattvalója, Pithius, oly gazdag vala, 
hogy Xerxes összes seregeit, 780 ezer embert 
megvendégelt. Nagy Sándor sokat tartott a jó 
borra ; borozgatás alkalmával a legderekabb ivók 
számára dijak voltak kitűzve. Közönségesen 30— 
40 ember veszett oda egy ily ivásversenynél.

— (A szib ér ia i v ilá g tá v ird a .)  Mióta a tenger- 
alatti távirda óriás müve elkészült s Európa és 
Amerika távirdai egybekapcsolása sikerült, ket- 
tőztetett szorgalommal fáradoznak azon, hogy az 
összes földkerekségét átövedzö távirdai vállalat is 
létesüljön. Az Egyesült Államok nagy köztársa­
sága és a roppant orosz birodalom vállat vetve 
munkálkodnak ezen és az ázsia-amerikai távirda 
egy része készen áll.Tán még ez évben,vagy legké­
sőbben a jövőben elkészül ezen „földöv.“ A Lon­
donból megindítandó villanyfolyam akkor liábo- 
ritlanul bejárja lrlandon, az atlanti óceánon, az 
Egyesült-Államokon, San-Franciskon, a behringi 
tengeren, Kamtschatkán, Siberián, az líraion,- 
Moszkván,- Péterváron és Berlinen keresztül az 
utat vissza Londonban.

К é p t a 1 á н у

(Meg fojt foe a jövő szómban lesz.)

— Л 20-dik számban közlőit k6ptalány értelme ez ; „Je­
genyefa tetejében ül egy holló fékeiében.u

gon éneidé, ki hitte volna, hogy csak egy ta- szólni. A királyi pár nagy ajándoka folytán a hon- 
vasza van ? Ama mély érzelmű Selikáról, hogy a védségnek egykor üldözött, bántott, de csak annál 
méregfa alatt csakugyan a halál mérgét szívja tiszteltebbé vált emléke új fényben éledt föl. Taka- 
Ama büszke Ortrudról, hogy oly árnyék, mely rék-pénztárak,miniszterek, képviselők, egyletek és 
előlünk egyenest az örök-éjbe suhan? egyesek igyekeznekgyarapitni az alapot, melyből

Nincs, kit e fiatal lányka halálhíre meg ne ha- a honvédek özvegyeit, árváit és rokkan tj a it fogják 
tott volna, bár a hir oly időben érkezett fő váró- segélyezni. E segély maga alig esik oly jól, mint an • 
sunkba, midőn az ünnepély fényes árja minden nak elismerése, hogy hálát érdemelnek azok, kik 
más érdeket magával sodort. De a színház látó- kétévtized előtt a hazáért s annak törvényeiért har- 
gatói'sokáig fognak beszélni róla, s megőrzik coltak, elestek vagy megbénultak. Hálát annyival 
emlékét azon tiszta lények képei között, kik a inkább, mert a megmaradtak nagyobb és jobb ré- 
szinpadnak magán körükben is nagy díszére sze fájó szívvel elvonult, dolgozott és nélkülözött, 
váltak. s nem ütött zajt abból soha, a mit a vész idején

Halál után egy fö l tá m a d á s r ó l akarunk még kötelességének tartott.

Vegyes közlemények.

Post. 1807. Nyomatott Emi oh Gusztáv, magyar akadt nyomdásznál
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